
COMISIE

DECIZIA COMISIEI

din 3 noiembrie 2008

de stabilire a garanțiilor sanitare privind transportul ecvideelor provenite dintr-o țară terță către o
altă țară terță în conformitate cu articolul 9 alineatul (1) litera (c) din Directiva 91/496/CEE a

Consiliului

[notificată cu numărul C(2008) 6296]

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2008/907/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 91/496/CEE a Consiliului din 15 iulie
1991 de stabilire a principiilor privind organizarea controalelor
sanitar-veterinare ale animalelor provenite din țări terțe
introduse în Comunitate și de modificare a Directivelor
89/662/CEE, 90/425/CEE și 90/675/CEE (1), în special
articolul 9 alineatul (1) litera (c),

întrucât:

(1) Decizia 94/467/CE a Comisiei din 13 iulie 1994 de
stabilire a garanțiilor sanitare privind transportul ecvi­
deelor provenite dintr-o țară terță către o altă țară terță
în conformitate cu articolul 9 alineatul (1) litera (c) din
Directiva 91/496/CEE (2) a fost modificată de mai multe
ori și în mod substanțial (3). Este necesar, din motive de
claritate și de raționalizare, să se codifice decizia
menționată.

(2) În conformitate cu dispozițiile articolului 9 alineatul (1)
litera (c) din Directiva 91/496/CEE, trebuie stabilite
garanții sanitare privind transportul animalelor dintr-o
țară terță către o altă țară terță. Au fost semnalate
anumite probleme în ceea ce privește transportul ecvi­
deelor provenite dintr-o țară terță către o altă țară terță.

(3) Decizia 92/260/CEE a Comisiei (4) stabilește măsurile
sanitare și certificarea veterinară pentru admiterea
temporară a cailor înregistrați. Aceste măsuri oferă
toate garanțiile necesare în ceea ce privește statutul

sanitar al Comunității. În ceea ce privește transportul
ecvideelor provenite dintr-o țară terță către o altă țară
terță, se recomandă respectarea măsurilor sanitare
stabilite de Decizia 92/260/CEE. Decizia respectivă
impune, printre altele, respectarea unei limite pentru
perioada de ședere în țara de expediție. Cu toate
acestea, șederea în statele membre sau în anumite țări
terțe specificate poate fi luată în considerare la calcularea
perioadei respective, cu condiția să fie îndeplinite cel
puțin aceleași cerințe de sănătate.

(4) Măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu
avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și
sănătatea animală,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

(1) Ecvideele provenite dintr-o țară terță care sunt trans­
portate într-o altă țară terță nu pot proveni decât dintr-o țară
terță inclusă în anexa I a Deciziei 92/260/CEE.

(2) Ecvideele prevăzute la alineatul (1) trebuie însoțite de un
certificat intitulat „Certificat de tranzit pentru transportul ecvi­
deelor dintr-o țară terță către o altă țară terță”. Prezentul
certificat trebuie să cuprindă secțiunile I, II și III, cu excepția
literei (e) punctul (v) din certificatul de sănătate, corespunzător
țării terțe de origine prevăzut în anexa II la Decizia 92/260/CEE.
Certificatul trebuie completat cu rubricile următoare:

„IV. Exemplar ecvin provenind din: ..............................................
(numele țării)

cu destinația: ................................................................................
(numele țării)

V. Ștampila și semnătura medicului veterinar oficial: .........”
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(3) Prin derogare de la prevederile alineatului (2) și numai în
cazul ecvideelor înregistrate, lista țărilor de la a treia liniuță de la
litera (d) din secțiunea III a certificatelor A, B, C, D și E din
anexa II la Decizia 92/260/CEE se înlocuiește cu lista cu țările
terțe din anexa I la decizia respectivă, grupele A-E.

Articolul 2

Decizia 94/467/CE se abrogă.

Trimiterile la decizia abrogată se înțeleg ca trimiteri la prezenta
decizie și se citesc în conformitate cu tabelul de corespondență
din anexa II.

Articolul 3

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 3 noiembrie 2008.

Pentru Comisie
José Manuel BARROSO

Președintele

ANEXA I

DECIZIA ABROGATĂ ȘI LISTA MODIFICĂRILOR ULTERIOARE

Decizia 94/467/CE a Comisiei
(JO L 190, 26.7.1994, p. 28)

Decizia 96/81/CE a Comisiei
(JO L 19, 25.1.1996, p. 53)

Numai articolul 4

Decizia 2001/662/CE a Comisiei
(O L 232, 30.8.2001, p. 28)

ANEXA II

TABEL DE CORESPONDENȚĂ

Decizia 94/467/CE Prezenta decizie

Articolul 1 Articolul 1

— Articolul 2

Articolul 2 Articolul 3

— Anexa I

— Anexa II
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